
SPLÁTKOVÝ KALENDÁR 

Dohoda o povolení splátok a odklade platenia 

č.7/2016/9100 

 
V e r i t e ľ : 

Obchodné meno:                               Železnice Slovenskej republiky, Bratislava 

v skrátenej forme „ŽSR“ 

Sídlo: Klemensova 8, Bratislava 

Právna forma: Iná právnická osoba 

Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I. 

oddiel: Po, vložka 312/B 

Štatutárny orgán: Ing. Miroslav Kocák, poverený vedením ŽSR 

Osoba splnomocnená 

 na podpis zmluvy                    Ing. Jana Krupcová 

                                                  riaditeľka odboru financovania, účtovníctva a daní 

                                                   

VOJ: Železničná energetika Bratislava 

  

Zastúpená: Ing. Vladimír Palko 

Riaditeľ ŽE Bratislava 

  

IČO: 313 64 501 

DIČ:  2020480121 

IČ DPH: SK 2020480121 

Bankové spojenie: 

 

Tatra banka, a. s. 

Všeobecná úverová banka, a. s. 

Slovenská sporiteľňa, a. s. 

 

IBAN: 

 

SK14 1100 0000 0026 4700 0078 

SK11 0200 0000 3500 0470 0012 

SK94 0900 0000 0000 1144 6542 

  

D l ž n í k:  

Obchodné meno:  

Právna forma:                                 
Food express, s.r.o. 

Spoločnosť s ručením obmedzeným 

Sídlo: 

IČO: 

Číslo odberateľa:                               

Nová Doba 924/13, 924 01 Galanta 

44 928 165 

123182 

 

uzatvárajú nasledovný splátkový kalendár 

 

1. Účastníci dohody konštatujú, že spoločnosť Food express, s.r.o. zastúpená konateľom 

JUDr. Imrichom Petheöm  neuhradila  vyúčtovaciu faktúru č. 9100328953 za dodávku 

a distribúciu elektriny za obdobie 01.01.2016 – 30.06.2016 vo výške 2 861,77 EUR, 

preddavkovú faktúru č. 9100319681 za opakovanú dodávku plynu za obdobie 

01.04.2016 – 30.04.2016 vo výške 72,84 EUR, faktúru č. 9100333117 za opakovanú 

dodávku a distribúciu elektriny za 08/2016 vo výške 660,44 EUR z odb. miesta 

Galanta ŽST, výpravná budova v zmysle zmluvy č. 091300P61840/15 a zároveň 

neuhradila zostatok faktúry č. 2850018208 za prenájom za obdobie 06/2016 vo výške 

443,80 EUR, zostatok faktúry č. 2850018358 za prenájom za obdobie 07/2016 vo 

výške 382,03 EUR, faktúru č. 2850018862 za prenájom za obdobie 08/2016 vo výške 

743,80 EUR. Celková výška pohľadávky veriteľa po lehote splatnosti predstavuje 

5 164,68 EUR (slovom: päťtisícstošesťdesiatštyri EUR a 68/100).  

 



2. Dlžník plne uznáva svoje záväzky voči veriteľovi čo do dôvodu a výšky a zaväzuje sa 

ich uhradiť takto: 

 

  Pohľadávky ŽSR po lehote  splatnosti: 

Číslo faktúry Splatnosť Čiastka v € 

9100319681 18.04.2016 72,84 € 

9100328953 04.08.2016 2 861,77 € 

9100333117 23.08.2016 660,44 € 

2800518208 30.06.2016 443,80 € 

2820018358 25.07.2016 382,03 €  

2850018862 06.09.2016 743,80 € 

Celkom  5 164,68 € 

 

 Dohodnutý splátkový kalendár: 

Číslo faktúry 
Čiastka 

v € 

Číslo 

splátky 

Splatnosť 

mesačnej splátky 

Mesačná splátka 

+ úrok 

9100319681 72,84 € 1. splátka 15.10.2016 76,07 € 

9100328953 572,35 € 2. splátka 15.11.2016 586,89 € 

9100328953 572,35 € 3. splátka 15.12.2016 591,12 € 

9100328953 572,35 € 4. splátka 15.01.2017 595,49 € 

9100328953 572,35 € 5. splátka 15.02.2017 599,87 € 

9100328953 572,37 € 6. splátka 15.03.2017 603,84 € 

9100333117 330,22 € 7. splátka 15.04.2017 349,35 € 

9100333117 330,22 € 8. splátka 15.05.2017 351,80 € 

2850018208 443,80 € 9. splátka 15.06.2017 465,08 € 

2850018358 382,03 € 10. splátka 15.07.2017 400,61 € 

2850018862 371,90 € 11. splátka 15.08.2017 389,37 € 

2850018862 371,90 € 12. splátka 15.09.2017 390,95 € 

 

V prípade neuhradenia jednej splátky dlžníkom v termíne určenom splátkovým kalendárom sa 

v zmysle §-u 565 Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov stane splatným celý 

zostávajúci dlh do stanoveného termínu. 

3. Dohodnuté termíny úhrady podľa bodu 2 sa neposudzujú ako posunutie termínu 

splatnosti. 

4. Dlžník berie na vedomie, že ak v uvedenom termíne nebude dlh uhradený, veriteľ 

bude dlh vymáhať súdnou cestou. 

5. Za omeškanie platieb si veriteľ vyhradzuje právo účtovať úrok z omeškania v zmysle 

platných právnych predpisov. 

6. Dlžník berie na vedomie, že v prípade neuhradenia akéhokoľvek záväzku voči ŽSR   

po lehote splatnosti sa stáva záväzok uvedený v splátkovom kalendári splatný ihneď.  

7. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po zverejnení zmluvy v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR v zmysle §47a Občianskeho zákonníka. 

8. Dohoda je vyhotovená v 3 exemplároch, z toho 2 pre veriteľa a 1 pre dlžníka. 

 

Za veriteľa:                                                          Za dlžníka: 

V Bratislave  dňa ......................                          V Bratislave dňa .............................. 

.......................................................                    ............................................................ 

         Ing. Jana Krupcová                                           Food express, s.r.o     

            riaditeľka odboru                                              Nová Doba 924/16  

financovania, účtovníctva a daní                                  924 01 Galanta                                       

     Železnice Slovenskej republiky, Bratislava                                        


